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第一编 总 则

第一章 宗旨、定义及适用范围

第一节 宗 旨

第 1条

本法旨在确定公私合作伙伴关系模式下的合作协议和合作项目可适用

的税务、海关、附加税、非税收入和外汇制度以及相关特别规定。

第二节 定 义

第 2条

本法以下词语定义为：

1、 其它活动：与合作协议及其相关协议的内容和目的均无关联的活动；

2、 合作协议：国家与企业、企业联合体或其它机构签订的可能对国

家经济和/或社会发展具有重大意义的合作项目协议；

3、 相关协议：与合作协议同等条件下签订的协议，旨在完成合作协

议项下确定的一个或几个目标，一个或几个合作项目；

4、 联合体：联合出资并共同实施大型工程项目的两个或多个企业、

公司和/或机构；

5、 公私合作伙伴关系：一种融资方式，指在合作协议框架下，公共

机构寻求私营业主为实施公共基础设施、建筑工程、设备采购等

公共项目以及其它各类长期用于公共服务的投资项目提供融资并
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负责管理的合作模式；

6、 相关项目：与合作项目在同等条件下实施的项目，如水电站建设、

电网安装以及公路、铁路施工等项目；

7、 合作项目：可为对国家经济社会发展产生重要影响的项目提供融

资。合作项目主要包括基础设施建设项目以及矿产、油气、森林

和水力等自然资源开发项目；

8、 基建项目：在合作协议框架下，由企业、企业联合体、公司或机

构实施的土木工程和公共工程；

9、 矿业项目：合作协议签订方对已有矿床进行开发的项目，包括所

有服务于合作项目实施的分项工程，如水电站建设、电网安装以

及公路和铁路施工等项目；

10、联营公司：国家和/或国家指定的国有企业与签订合作协议的企业

或企业联合体共同创建的公司；

11、经营证书：允许上述联营公司从事经营活动的证书。主要涉及矿

权证、油气资源开采证、林业开采证等；

12、国内治理工程：土木工程及公共工程。

第三节 适用范围

第 3条

本法适用于与政府签订合作协议的企业、企业联合体、公司和/或机构

以及根据合作协议创建的联营公司和项目分包商，同时也适用于税务、

海关、非税收入等相关主管部门和服务部门以及省级税务部门。



3

第 4条

在本法颁布之后新出台的涉及税务、海关、附加税、非税收入和外汇

管理条例的法律法规，如较本法于企业更为有利，可立即并全部适用

于本法所述签订合作协议及其相关协议的企业、企业联合体、公司或

机构。

第 5条

在不违背本法第三编有关规定的前提下，有关矿产、油气、森林、农

业、水力和电力领域的现行法律法规均适用于合作协议和合作项目。

第二编 适用于公私合作伙伴关系的特别条款

第一章 合作协议签订条件

第一节 合作协议的签订与生效

第 6条

合作协议签订方应为在刚果本地或国外注册、具有法人资格的私营或

国有企业、企业联合体、公司和/或机构，且应具备足够的技术和财力

资源或能够向出资人调配上述资源，以确保合作项目顺利实施。

第 7条

经部长联席会审议后签发的总理令将确定合作协议内容及合同方候选

条件。此外，合同方还应做出以下承诺：
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1、投资金额不得低于 10亿美元，或等价刚郎；

2、承担社会与环境义务；

3、以项目融资组合的形式提交报价；

4、技术转让；

5、优先雇佣当地劳动力。

第 8条

合作协议经部长联席会审议通过后由中央政府主管项目业务的部长以

及财政部长和预算部长共同代表刚方签字。如果协议规定由国家或国

有企业直接参与联营公司的管理，该协议除上述部长签字外，还应由

国企部长签字。

本条款第一行所述合作协议将以总理令形式批准。

第二节 合作项目实施细则

第 9条

为确保合作项目顺利实施，国家或国家指定的国有企业与签订合作协

议的企业、企业联合体、公司和/或机构应创建一个或几个联营公司，

以完成合作协议确定的目标。

在遵守现行法律法规的前提下，合作项目的实施细则将在合作协议中

予以规定。
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第二章 合作项目的融资与融资偿还细则

第一节 合作项目融资

第 10 条

与国家签订合作协议的企业、企业联合体、公司或机构，应根据项目

可行性研究，为基础设施建设以及自然资源开发等合作项目及其相关

项目的实施提供必要资金。

如果合作协议涉及矿产、油气、森林、水力等自然资源的开发，这些

资源应事先经由有关专业机构进行认证。

第 11 条

合作协议确定的项目总金额为项目实施或扩建整个过程中所需费用的

含税价总和，且包括土地的获取、设备、建材及工具的购置以及项目

流动资金。

第二节 合作项目融资偿还

第 12 条

合作项目所投入的资金将通过联营公司的收入偿还。



6

第三章 合作协议的指导、协调与跟踪

第 13 条

合作协议的指导、协调与跟踪由国家公共机构负责。

该公共机构的组织结构及运转方式将通过经部长联席会审议后签发的

总理令确定。

第三编 适用于合作协议和合作项目的

税务、海关、附加税、非税收入和外汇制度

第一章 税务、海关和非税收入制度

第一节 税务、海关和非税收入制度

第 14 条

在不违背现行法律法规所给予的税务、海关和非税收入相关优惠政策，

且照章缴纳本法第 15条所述税收条目的前提下，执行合作协议及其相

关协议的企业、企业联合体、公司、机构或根据合作协议创建的联营

公司将被免除与合作协议和合作项目相关的在刚果民主共和国应直接

或间接缴纳的国地税、关税、进出口税等各类税费。

合作项目实施期内，上述规定同样适用于项目分包商。

在不违背本条款第一段和第二段有关规定的前提下，税务、海关以及

非税收入相关手续的办理将按照普通法律规定执行。



7

第 15 条

本法第 14 条所确定的免税原则不适用于以下税收条目：

1、 服务费；

2、 信息费；

3、 公路交通费；

4、 车辆税（用于实施合作协议和合作项目相关工程的车辆除外）；

5、 融资偿还结束后的利润税；

6、 外籍员工薪酬特别税；

7、 租赁收入税；

8、 动产收入税（向第三方借用的具有专业用途的资本金所需支付的

利息税除外）；

9、 增值税；

10、酬薪专业税；

11、面积税；

12、矿区使用费；

13、矿权证的申请、授予、过户或转让所需相关费用；

14、石油采地使用费；

15、国内消费税 ；

16、可分配利润；

17、国家参与税；

18、油气、矿业领域分红；
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19、石油利润；

20、入门费；

21、公路使用费；

22、林业、水力、电力领域税费；

23、电信领域税费；

24、与环境保护相关的税费；

25、外国人为获取当地工作证所需缴纳的税费。

第 16 条

享受本法第 14条有关免税优惠政策的企业、企业联合体、公司、机构

或根据合作协议创建的联营公司，仍然是各类税收的法定应税人。

第 17 条

在不违背第 14 条和第 15 条规定的前提下，合作协议和合作项目框架

下的企业、企业联合体、公司或机构仍负有针对补偿金的缴税义务。

第 18 条

本法第15条的实施细则将由主管项目业务的部长和财政部长共同签发

部长令确定。



9

第二节 生活物品进口

第 19 条

根据《海关法》，企业、企业联合体、公司、机构或根据合作协议创建

的联营公司所雇佣的合作协议及其相关协议项下大型工程项目施工人

员生活物品的进口免征进口税。

第三节 进口物资在当地的销售

第 20 条

依据本法所述海关优惠政策进口的设施、设备及物资在未经海关部门

许可的情况下不得在国土范围内进行转让。

在合作协议和合作项目框架下进口的设施、设备及物资在支付进口税

后方可在国土范围内销售或转让，相关应缴税费依据销售或转让当天

税率计算。

第 21 条

合作协议和合作项目范围内进口的设施、设备及物资清单由主管项目

业务的部长和财政部长共同签发部长令确定。

上述设施、设备及物资不得为已经作废的物品，且不得对环境与卫生

造成危害。
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第 22 条

根据《海关法》，基建工程和/或相关项目实施所必需的机械与设备可

依据临时入关制度进口，但应有海关部门的许可。

由项目分包商进口的合作协议项下施工所需专业机械与设备的入关亦

按上述规定办理。

按照临时入关制度进口的设备租赁费可被计入本法第11条所述项目总

金额中。

第四节 其它活动所适用的税务、海关和非税收入制度

第 23 条

在不违背本法第 14条和第 15 条规定的前提下，税务、海关、附加税、

非税收入和外汇制度受益人在从事其它活动时，应按照普通法规定，

向行政主管部门和公共服务部门缴纳相关税费。

第五节 项目的中止或终止

第 24 条

合作项目或相关项目中止或终止时，在关税方面受益的设施、设备及

物资只有在缴纳相关税费后方可再出口，或在当地销售。

项目中止时，企业应立即通知海关和税务部门以及相关部委。
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第 25 条

尚未作废且不具有危险性的设施、设备及物资由一个项目转让给另一

个项目时，应事先获得海关部门许可。

第二章 附加税制度

第 26 条

附加税制度的实施细则由主管项目业务的部长和财政部长共同签发部

长令确定。

第三章 外汇制度

第 27 条

根据现行外汇管理条例，政府将保障给予企业、企业联合体、公司或

机构及其股东自由转移资金和收入的权利。

此外，政府还将保障给予上述企业在境内自由开设银行外币账户和本

币账户的权利。

银行账户开设条件及其持有、过户、操作方式等均按照现行法律有关

规定执行。
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第四编 过渡性条款与最终条款

第 28 条

在本法颁布之前，国家已经向企业、企业联合体、公司、机构或根据

刚果民主共和国政府与外国企业联合体所签合作协议，特别是 2008 年

4 月 22 日所签合作协议创建的公司给予的优惠政策与担保，将继续有

效，直至项目结束。

第 29 条

在本法第 13条所述国家公共机构创建前，刚果民主共和国与私营合作

伙伴签署的合作协议的实施与跟踪工作仍由根据 2008 年 8 月 26 日第

08/018 号法令所创建的项目跟踪协调办公室负责。

第 30 条

本法自颁布之日起生效。

2014 年 2 月 11 日于金沙萨

约瑟夫· 卡比拉


	第一编 总 则
	宗旨、定义及适用范围

	第二编 适用于公私合作伙伴关系的特别条款
	合作协议签订条件
	合作项目的融资与融资偿还细则
	合作协议的指导、协调与跟踪

	第三编 适用于合作协议和合作项目的                   税务、海关、附加税、非税收入
	税务、海关和非税收入制度
	附加税制度
	外汇制度

	第四编 过渡性条款与最终条款

